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See the notice on TED website

680991-2026 - Kilpailu
Saksa – Lattianpäällystys- ja seinänverhoilutyöt – Schutzmaßnahmen Kulturgut 4.+5. BA, Neues 
Palais, Sanierung Dachgeschpß 2. BA
OJ S 191/2026 02/10/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Rakennusurakat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Stiftung Preußische Schlösser und Gärten Berlin-Brandenburg
Sähköposti: vergabestelle@spsg.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkisoikeudellinen yhteisö, joka on alueviranomaisen 
määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Virkistys, kulttuuri ja uskonto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Schutzmaßnahmen Kulturgut 4.+5. BA, Neues Palais, Sanierung 
Dachgeschpß 2. BA
Kuvaus: Schutzmaßnahmen Kulturgut 4. BA und 5. BA
Menettelyn tunniste: cb9323f1-932b-48e2-9424-3e195962aacd
Sisäinen tunniste: 2261115
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45430000 Lattianpäällystys- ja seinänverhoilutyöt
Lisäluokitus (cpv): 45000000 Rakennustyöt, 45400000 Rakennusten lopputyöt

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Potsdam
Maaryhmittely (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Maa: Saksa

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: #Bekanntmachungs-ID: CXURYYDDY64EUHCS# Unter https://vergabemarktplatz.

 können Vergabeunterlagen kostenlos brandenburg.de/VMPCenter/company/welcome.do
angefordert und heruntergeladen und Nachrichten der Vergabestelle eingesehen werden. Zum 
Download der Unterlagen wird keine zusätzliche Software benötigt. Die Beantwortung von 
Bieteranfragen sowie sämtliche Kommunikation zwischen Bietern und der Vergabestelle 
erfolgt ausschließlich über das o.g. Vergabeportal.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/680991-2026
mailto:vergabestelle@spsg.de
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPCenter/company/welcome.do
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPCenter/company/welcome.do
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Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Petos: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Korruptio: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: gemäß § 6e EU VOB/A 
Ausschlussgründe
Maksukyvyttömyys: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Varat selvitysmiehen hallinnassa: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Liiketoiminta on keskeytetty: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: gemäß 
§ 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: gemäß § 6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: gemäß § 6e 
EU VOB/A Ausschlussgründe
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: gemäß § 6e EU 
VOB/A Ausschlussgründe
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: gemäß § 6e EU 
VOB/A Ausschlussgründe
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: gemäß § 
6e EU VOB/A Ausschlussgründe
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: gemäß § 6e EU 
VOB/A Ausschlussgründe

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Schutzmaßnahmen Kulturgut 4.+5. BA, Neues Palais, Sanierung 
Dachgeschpß 2. BA
Kuvaus: Die Instandsetzung sämtlicher Dachgeschosse ist in 6 Bauabschnitte gegliedert. Die 
ausgeschriebenen Schutzmaßnahmen Kulturgut beziehen sich auf die Bauabschnitte 
Nördliches Corps de Logis (4.BA) und Heinrichflügel (5.BA). Der Dachraum ist aufgrund 
verschiedener und hochgiftiger Holzschutzmittel (PCP, DDT) hoch bis sehr hoch belastet. Die 
Arbeitsbereiche in den Innenräumen des Nördlichen Corps de Logis und des Heinrichflügels 
gelten als nicht kontaminiert. Die Schutzmaßnahmen am Kulturgut wie Wand-, Decken- und 
Vouten-Bereiche mit Stuckaturen und Schnitzereien, Kamine, Fenster und Türen beinhalten 
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sämtliche Schutzmaßnahmen in Form von Abdeckarbeiten mit geeignetem Vlies, teilweise mit 
Holzwerkstoffplatten, Einhausungen mit Vlies und Panzerkarton, Polsterungen und 
Abstützungen zum Schutz vor Staub und mechanischer Beschädigung während der 
Sanierungsmaßnahmen am Dach. Art und Umfang der Leistung: Das vorliegende 
Leistungsverzeichnis beinhaltet: - Auf-u. Abbau Standgerüst im Innenraum hauptsächlich an 
Außenwänden - Fotodokumentation des Vor- und Nachzustandes der Wände, Vouten, 
Decken - Schutzabdeckung Fußboden - Staub-Schutzmaßnahmen von Wandbereichen mit 
empfindlicher Fassung - mechanischer Schutz von Wandbereichen mit empfindlicher Fassung 
- Schutz und Abdichtung Kaminschlot - Schutz von Öfen - Schutz-Einhausung von Türblättern 
und Fenstern - Demontage und Montage Textillichtschutz an Fenstern u. einlagern - 
Demontage Deckenleuchten
Sisäinen tunniste: 2261115

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Rakennusurakat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 45430000 Lattianpäällystys- ja seinänverhoilutyöt
Lisäluokitus (cpv): 45000000 Rakennustyöt, 45400000 Rakennusten lopputyöt

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: Potsdam
Maaryhmittely (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Alkamispäivä: 16/12/2026
Päättymispäivä: 15/12/2027

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintasopimuksen toteuttamiseen osoitetun henkilöstön nimet ja ammatillinen pätevyys on 
ilmoitettava: Vaaditaan tarjouksessa
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:selbst#, 
#Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin töihin
Valintaperusteen kuvaus: Fachkunde Denkmalschutz (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): - Mit dem Angebot ist die Fachkunde zur Durchführung von Arbeiten im 
Rahmen der Denkmalpflege sowie die Leisungsfähigkeit durch eine Referenzliste (mindestens 
3 Referenzen) über gleichartige Objekte innerhalb der letzten 3 Jahre. Diese enthält folgende 
Angaben: Jahr, Bauvorhaben, Art der Arbeiten, Ausführungszeitraum, Bauherr mit 
Kontaktdaten, aussagekräftige Fotos - Mit dem Angebot ist die Fachkunde in der Ausführung 
besonderer Schutz- und Transportmaßnahmen im denkmalgeschützten Bestand zum 
größtmöglichen Substanzerhalt gem. der angebotenen Leistungen nachzuweisen, durch 
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Referenzen aus Projekten der letzten 10 Jahre. Diese Referenzen sind anschaulich durch 
Fotos zu belegen. Bespiele für solche Techniken sind z. B: Schutzeinhausungen von 
Wandflächen, Fenstern, Türen, Abdeck- und Schutzmaßnahmen von Böden - 
Qualifikationsnachweis - Angabe über die im Projekt einzusetzenden Mitarbeiten (Anzahl, 
Berufsabschluss, Berufserfahrung in Jahre, Zusatzqualifikation, die im Denkmalschutz 
relevant ist.

Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Hinweise zu PQ und Formlatt 124 EU (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): Der Bieter hat zum Nachweis seiner Eignung Angaben gemäß VOB/A §§ 
6EU, 6a EU - 6f EU zu machen. Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der 
Eignung für die zu vergebende Leistung durch den Eintrag in die Liste des Vereins für die 
Präqualifikation von Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) und ggf. ergänzt 
durch geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Bei Einsatz von anderen Unternehmen 
ist mit dem Angebot nachzuweisen, dass diese präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für 
die Präqualifikation erfüllen, ggf. ergänzt durch geforderte auftragsspezifische 
Einzelnachweise. Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der 
Eignung für die zu vergebende Leistung mit dem Angebot - Entweder die ausgefüllte 
"Eigenerklärung zur Eignung" (Blatt 124, liegt den Vergabeunterlagen bei), ggf. ergänzt durch 
geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise - Oder eine Einheitliche Europäische 
Eigenerklärung (EEE) vorzulegen. Bei Einsatz von anderen Unternehmen sind mit dem 
Angebot die Eigenerklärungen auch für diese abzugeben ggf. ergänzt durch geforderte 
auftragsspezifische Einzelnachweise. Sind die anderen Unternehmen präqualifiziert, reicht die 
Angabe der Nummer, unter der diese in der Liste des Vereins für die Präqualifikation von 
Bauunternehmen e.V. (Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden ggf. ergänzt durch 
geforderte auftragsspezifische Einzelnachweise. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, 
sind die Eigenerklärungen (auch die der benannten anderen Unternehmen) auf gesondertes 
Verlangen durch Vorlage der in der "Eigenerklärung zur Eignung", bzw. in der EEE genannten 
Bescheinigungen zuständiger Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher 
Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Lisätietojen pyytämisen määräaika: 26/10/2026 23:59:59 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice
/CXURYYDDY64EUHCS/documents
Tilapäinen viestintäkanava: 
URL: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXURYYDDY64EUHCS

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://vergabemarktplatz.brandenburg.de
/VMPSatellite/notice/CXURYYDDY64EUHCS
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Vakuuden kuvaus: gemäß Vergabeunterlagen

https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXURYYDDY64EUHCS/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXURYYDDY64EUHCS/documents
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXURYYDDY64EUHCS
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXURYYDDY64EUHCS
https://vergabemarktplatz.brandenburg.de/VMPSatellite/notice/CXURYYDDY64EUHCS
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Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 03/11/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan 
aika, Länsi-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 31 Päivät
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan kaikki puuttuvat hakuasiakirjat voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: gem. VOB/A § 16a EU
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 03/11/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Keski-Euroopan aika, 
Länsi-Euroopan kesäaika
Paikka: Stiftung Preußische Schlösser und Gärten Berlin-Brandenburg, Allee nach Sanssouci 
6, 14471 Potsdam
Lisätiedot: Bitte beachten Sie, es handelt sich um eine europaweite Ausschreibung einer 
Bauleistung. Die Teilnahme von Bietern am Öffnungstermin ist nach VOB/A § 14 EU nicht 
mehr vorgesehen. Den Bietern werden die Informationen nach VOB/A § 14 EU (3) 
unverzüglich elektronisch zur Verfügung gestellt.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: gemäß Vergabeunterlagen
Sähköinen laskutus: Pakollinen
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: gemäß Vergabeunterlagen

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für 
Wirtschaft, Arbeit und Energie
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Mit der Abgabe eines Angebotes unterliegt der Bieter/die 
Bieterin den Bestimmungen über nicht berücksichtigte Angebote gemäß § 62 VgV. 
Vergaberechtsverstöße sind vom Antragsteller eines Nachprüfungsverfahrens vor der 
Vergabekammer gegenüber der Vergabestelle zu rügen. Gemäß §160 (3) GWB ist ein Antrag 
auf ein Nachprüfungsverfahren unzulässig, soweit: 1) der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. 5) Gemäß §135 (2) GWB kann eine Unwirksamkeit eines Vertrages nur 
festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen ab 
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Kenntnis des Verstoßes, jedoch nicht später als 6 Monate nach Vertragsschluss geltend 
gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen 
Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 
Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt 
der Europäischen Union.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Stiftung Preußische Schlösser und 
Gärten Berlin-Brandenburg
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Stiftung 
Preußische Schlösser und Gärten Berlin-Brandenburg
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Stiftung Preußische Schlösser und 
Gärten Berlin-Brandenburg

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Stiftung Preußische Schlösser und Gärten Berlin-Brandenburg
Rekisterinumero: DE138408360
Postiosoite: Allee nach Sanssouci 6
Postitoimipaikka: Potsdam
Postinumero: 14471
Maaryhmittely (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: Vergabestelle
Sähköposti: vergabestelle@spsg.de
Puhelin: +49 3319694-0
Faksi: +49 3319694-373
Internetosoite: https://spsg.de
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Stiftung Preußische Schlösser und Gärten Berlin-Brandenburg
Rekisterinumero: DE138408360
Postiosoite: Allee nach Sanssouci 6
Postitoimipaikka: Potsdam
Postinumero: 14471
Maaryhmittely (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: Vergabestelle
Sähköposti: vergabestelle@spsg.de
Puhelin: +49 3319694-0
Faksi: +49 3319694-373
Internetosoite: https://spsg.de
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0003

mailto:vergabestelle@spsg.de
https://spsg.de
mailto:vergabestelle@spsg.de
https://spsg.de
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Virallinen nimi: Vergabekammer des Landes Brandenburg beim Ministerium für Wirtschaft, 
Arbeit und Energie
Rekisterinumero: t:03318661719
Postiosoite: Heinrich-Mann-Allee 107
Postitoimipaikka: Potsdam
Postinumero: 14473
Maaryhmittely (NUTS): Potsdam, Kreisfreie Stadt (DE404)
Maa: Saksa
Yhteyspiste: Vergabekammer
Sähköposti: Vergabekammer@MWAE.Brandenburg.de
Puhelin: +49 331866-1719
Faksi: +49 331866-1652
Internetosoite: https://mwae.brandenburg.de/
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: bf7c96d0-9e98-48e4-b349-1c102ba18760  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 01/10/2026 11:11:42 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, Keski-
Euroopan kesäaika
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: saksa
Ilmoituksen julkaisunumero: 680991-2026
EUVL S -lehden numero: 191/2026
Julkaisupäivä: 02/10/2026

mailto:Vergabekammer@MWAE.Brandenburg.de
https://mwae.brandenburg.de/
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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